
	Obchodné meno: 
		FairAccess s.r.o. 
	  (od: 25.10.2018)






	Sídlo: 
		M. Rázusa 1329/30 
Banská Bystrica 974 01 
	  (od: 25.10.2018)






	IČO: 
		52 012 476 
	  (od: 25.10.2018)






	Deň zápisu: 
		25.10.2018 
	  (od: 25.10.2018)






	Právna forma: 
		Spoločnosť s ručením obmedzeným 
	  (od: 25.10.2018)






	Predmet činnosti: 
		Uskutočňovanie stavieb a ich zmien 
	  (od: 25.10.2018)



	Prípravné práce k realizácii stavby 
	  (od: 25.10.2018)



	Dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov 
	  (od: 25.10.2018)



	Sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu, služieb, výroby 
	  (od: 25.10.2018)



	Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) 
	  (od: 25.10.2018)



	Údržba motorových vozidiel bez zásahu do motorickej časti vozidla 
	  (od: 25.10.2018)



	Nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou do 3,5 t vrátane prípojného vozidla 
	  (od: 25.10.2018)



	Počítačové služby a služby súvisiace s počítačovým spracovaním údajov 
	  (od: 25.10.2018)



	Činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov 
	  (od: 25.10.2018)



	Reklamné a marketingové služby, prieskum trhu a verejnej mienky 
	  (od: 25.10.2018)



	Prenájom hnuteľných vecí 
	  (od: 25.10.2018)



	Administratívne služby 
	  (od: 25.10.2018)






	Spoločníci: 
		Milan Temiak 
M. Rázusa 1329/30 
Banská Bystrica 974 01 
	  (od: 25.10.2018)






	Výška vkladu každého spoločníka: 
		Milan Temiak 
Vklad: 5 000 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 5 000 EUR 
	  (od: 25.10.2018)






	Štatutárny orgán: 
		konateľ 
	  (od: 25.10.2018)



	Milan Temiak 
M. Rázusa 1329/30 
Banská Bystrica 974 01 
Vznik funkcie: 25.10.2018 
	  (od: 25.10.2018)






	Konanie menom spoločnosti: 
		Za spoločnosť koná a podpisuje konateľ samostatne. 
	  (od: 25.10.2018)






	Základné imanie: 
		5 000 EUR Rozsah splatenia: 5 000 EUR 









1.  Informácie k prílohe č. 3 časti A. písm. c) o počte zamestnancov
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Priemerný prepočítaný počet zamestnancov
	3
	0

	Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho:
	
	

	počet vedúcich zamestnancov
	
	



2. [bookmark: _Toc530739899]E.	Informácie o účtovných zásadách a účtovných metódach  

Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že Spoločnosť bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti (going concern).
Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované.
V účtovnom období  spoločnosť nevykonala žiadne opravy významných chýb minulých účtovných období. 
Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok
Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.). 
Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého hmotného majetku nie sú úroky z cudzích zdrojov ani realizované kurzové rozdiely, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého majetku do používania.
Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého nehmotného majetku nie sú úroky z cudzích zdrojov, ktoré vznikli do momentu zaradenia dlhodobého nehmotného majetku do používania.
Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. Vlastnými nákladmi sú všetky priame náklady vynaložené na výrobu alebo inú činnosť a nepriame náklady, ktoré sa vzťahujú na výrobu alebo inú činnosť. 
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 2 400 EUR a nižšia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania. Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

	


	



Predpokladaná
	
	



Metóda
	

	



Ročná odpisová

	
	
	doba používania
v rokoch
	
	odpisovania
	
	sadzba v %

	Aktivované náklady na vývoj
	5
	
	lineárna
	
	20

	Softvér
	4
	
	lineárna
	
	25

	Oceniteľné práva (licencia)
	8
	
	lineárna
	
	12,5

	Drobný dlhodobý nehmotný majetok
	rôzna
	
	jednorazový odpis
	
	100



Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 1 700 EUR a nižšia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania. Pozemky sa neodpisujú. Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:






	
	Predpokladaná
	
	Metóda
	
	Ročná odpisová

	
	
	doba používania v rokoch
	
	odpisovania
	
	sadzba v %

	Stavby
	40
	
	lineárna
	
	2,5

	Stroje, prístroje a zariadenia
	8 až 12
	
	lineárna
	
	8,3 až 12,5

	Dopravné prostriedky
	4 až 6
	
	degresívna
	
	16 až 30

	Drobný dlhodobý hmotný majetok
	rôzna
	
	jednorazový odpis
	
	100



Cenné papiere a podiely
Cenné papiere a podiely (okrem cenných papierov na obchodovanie) sa oceňujú obstarávacími cenami vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Od obstarávacej ceny je odpočítané zníženie hodnoty cenných papierov a podielov. 
Cenné papiere na obchodovanie sa pri ich obstaraní oceňujú reálnou hodnotou. 
Zásoby 
Zásoby sa oceňujú nižšou z nasledujúcich hodnôt: obstarávacou cenou (nakupované zásoby) alebo vlastnými nákladmi (zásoby vytvorené vlastnou činnosťou) alebo čistou realizačnou hodnotou.
Obstarávacia cena zahŕňa cenu zásob a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, poistné, provízie, skonto a pod.). Úroky z cudzích zdrojov nie sú súčasťou obstarávacej ceny. Nakupované zásoby sa oceňujú váženým aritmetickým priemerom z obstarávacích cien.
Vlastné náklady zahŕňajú priame náklady (priamy materiál, priame mzdy a ostatné priame náklady) a časť nepriamych nákladov bezprostredne súvisiacich s vytvorením zásob vlastnou činnosťou (výrobná réžia). Výrobná réžia sa do vlastných nákladov zahŕňa v závislosti od stupňa rozpracovanosti týchto zásob. Správna réžia a odbytové náklady nie sú súčasťou vlastných nákladov. Súčasťou vlastných nákladov nie sú úroky z cudzích zdrojov.
Čistá realizačná hodnota je predpokladaná predajná cena znížená o predpokladané náklady na ich dokončenie a o predpokladané náklady súvisiace s ich predajom.  
Zníženie hodnoty zásob sa zohľadňuje vytvorením opravnej položky.
Pohľadávky
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a pohľadávky nadobudnuté vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.
Peňažné prostriedky a ceniny
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou.
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.
Rezervy
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.
Záväzky
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení. 
Odložené dane
Odložené dane (odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok) sa vzťahujú na: 
a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe a ich daňovou základňou,
b) možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti, ktorou sa rozumie možnosť odpočítať daňovú stratu od základu dane v budúcnosti,
c) možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich období.
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.
Cudzia mena
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. 

Na ocenenie prírastku cudzej meny nakúpenej za euro sa použije kurz, za ktorý bola táto cudzia mena nakúpená.

Na úbytok rovnakej cudzej meny v hotovosti alebo z devízového účtu sa na prepočet cudzej meny na eurá použije referenčný výmenný kurz určený a vyhlásený Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, a účtujú sa s vplyvom na výsledok hospodárenia. 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostredníctvom účtu vedeného v tejto cudzej mene sa prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa už neprepočítavajú. 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného v eurách sa prepočítavajú na menu euro kurzom, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané.
Výnosy
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Sú tiež znížené o zľavy a zrážky (rabaty, bonusy, skontá, dobropisy a pod.), bez ohľadu na to, či zákazník mal vopred na zľavu nárok, alebo či ide o dodatočne uznanú zľavu.

3. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. a) o dlhodobom nehmotnom majetku
4. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. c) o dlhodobom nehmotnom majetku 
	Dlhodobý nehmotný majetok
	Hodnota za bežné účtovné obdobie

	Dlhodobý nehmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo
	



5. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. a) o dlhodobom hmotnom majetku	
Tabuľka č. 1
	Dlhodobý hmotný majetok
	Bežné účtovné obdobie                                                                                                                                    

	
	Pozemky
	Stavby
	Samos-tatné hnuteľ-né veci a 
súbory hnuteľ-ných vecí
	Pestova-teľské celky
 trvalých porastov
	Základné stádo a ťažné zvieratá
	Os-tatný DHM
	Ob-stará-vaný DHM
	Poskyt-nuté pred-davky na 
DHM
	Spolu

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h
	i
	j

	Prvotné ocenenie

	Stav 
na začiatku účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prírastky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Úbytky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Presuny
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stav na konci účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Oprávky

	Stav 
na začiatku účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prírastky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Úbytky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Presuny
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stav na konci účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Opravné položky

	Stav 
na začiatku účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prírastky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Úbytky
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Presuny
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stav na konci účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Zostatková hodnota 

	Stav 
na začiatku účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stav na konci účtovného obdobia
	
	
	
	
	
	
	
	
	




6. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. c) o dlhodobom hmotnom majetku 
	Dlhodobý hmotný majetok
	Hodnota za bežné účtovné obdobie

	Dlhodobý hmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo
	




7. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. j) o  dlhodobom finančnom majetku
8. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. m) o dlhodobom finančnom majetku 
9. Informácie k prílohe č. 3  časti F. písm. i) o štruktúre dlhodobého finančného majetku
10. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. j) a l) o dlhových CP držaných do splatnosti 
11. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. j) a l) o poskytnutých dlhodobých pôžičkách
12. Informácie k prílohe č. 3  časti F. písm. o) o opravných položkách k zásobám
13. Informácie k prílohe č. 3  časti F. písm. p) o zásobách, na ktoré je zriadené záložné právo 
14. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. q) o zákazkovej výrobe a o zákazkovej výstavbe nehnuteľnosti určenej na predaj

15. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. r) o vývoji opravnej položky k pohľadávkam 

16. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. s) o vekovej štruktúre pohľadávok 
	Názov položky
	V lehote splatnosti
	Po lehote splatnosti
	Pohľadávky spolu

	a
	b
	c
	d

	Dlhodobé pohľadávky

	Pohľadávky z obchodného styku
	
	
	

	Pohľadávky voči DÚJ a MÚJ 
	
	
	

	Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku
	
	
	

	Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu
	
	
	

	Iné pohľadávky
	
	
	

	Dlhodobé pohľadávky spolu
	
	
	

	Krátkodobé pohľadávky

	Pohľadávky z obchodného styku
	
	
	

	Pohľadávky voči DÚJ a MÚJ 
	
	
	

	Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku
	
	
	

	Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu
	
	
	

	Sociálne poistenie
	
	
	

	Daňové pohľadávky a dotácie
	
	
	

	Iné pohľadávky
	
	
	

	Krátkodobé pohľadávky spolu
	
	
	




17. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. t) a u) o pohľadávkach zabezpečených záložným právom alebo inou formou zabezpečenia  
18. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. w) o krátkodobom finančnom majetku 
Tabuľka č. 1 
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Pokladnica, ceniny
	3014
	4828

	Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky
	9
	310

	Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky termínované
	
	

	Peniaze na ceste
	
	

	Spolu
	3023
	5139




19. Informácie k prílohe č. 3  časti  F. písm. x) o vývoji opravnej položky ku krátkodobému finančnému majetku
20. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. y) o krátkodobom finančnom majetku, na ktorý bolo zriadené záložné právo 
21. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm.  za) o ocenení krátkodobého finančného  majetku, ku dňu ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou

22. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. zc) o majetku prenajatom formou finančného prenájmu
	Názov
položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	
	Splatnosť
	Splatnosť

	
	do jedného roka vrátane
	od jedného roka do piatich rokov vrátane
	viac ako päť rokov
	do jedného roka vrátane
	od jedného roka do piatich rokov vrátane
	viac ako päť rokov

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g

	Istina
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Finančný výnos
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Spolu
	 
	 
	 
	 
	 
	 




23. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. a) tretiemu bodu o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty 
	Názov položky
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Účtovný zisk 
	

	Rozdelenie účtovného zisku
	Bežné účtovné obdobie

	Prídel do zákonného rezervného fondu
	

	Prídel do štatutárnych a ostatných fondov
	

	Prídel do sociálneho fondu
	

	Prídel na zvýšenie základného imania
	

	Úhrada straty minulých období
	

	Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov
	

	Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom
	

	Iné 
	

	Spolu
	

	Názov položky
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Účtovná strata
	

	Vysporiadanie účtovnej straty
	Bežné účtovné obdobie

	Zo zákonného rezervného fondu
	

	Zo štatutárnych a ostatných fondov
	

	Z nerozdeleného zisku minulých rokov
	

	Úhrada straty spoločníkmi, členmi
	

	Prevod na účet neuhradenej straty minulých rokov
	

	Iné 
	

	Spolu 
	



24. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. b) o rezervách
25. Informácie k prílohe č. 3  časti G. písm. c) a d) o záväzkoch
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Dlhodobé záväzky spolu
	
	

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov
	 
	 

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov
	 
	 

	Krátkodobé záväzky spolu
	 280
	 

	Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka vrátane
	 
	

	Záväzky po lehote splatnosti
	 
	 



26. Informácie k prílohe č. 3 časti F. písm. v) a časti G. písm. f) o odloženej daňovej pohľadávke alebo o odloženom daňovom záväzku
27. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. g) o záväzkoch zo sociálneho fondu
28. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. h) o vydaných dlhopisoch
29. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. i) o bankových úveroch, pôžičkách a krátkodobých finančných výpomociach

	Názov položky
	Mena
	Úrok 
p. a. 
v %
	Dátum splatnosti
	Suma istiny v príslušnej mene
 za bežné účtovné obdobie
	Suma istiny v eurách
 za bežné účtovné obdobie
	Suma istiny v príslušnej mene za bezprostredne predchádzajú-ce účtovné obdobie

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g

	Dlhodobé pôžičky

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	Krátkodobé pôžičky

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	Krátkodobé finančné výpomoci

	Požička od majiteľa
	Eur
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



30. Informácie k prílohe č. 3 časti  G. písm. k) o významných položkách derivátov za bežné účtovné obdobie 
31. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. l) o položkách zabezpečených derivátmi
32. Informácie k prílohe č. 3 časti G. písm. m) o majetku prenajatom formou finančného prenájmu
	Názov
položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	
	Splatnosť
	Splatnosť

	
	do jedného roka vrátane
	od jedného roka do piatich rokov vrátane
	viac ako päť rokov
	do jedného roka vrátane
	od jedného roka do piatich rokov vrátane
	viac ako päť rokov

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g

	Istina
	 
	
	 
	
	 
	 

	Finančný náklad
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Spolu
	 
	 
	 
	 
	 
	 



33. Informácie k prílohe č. 3 časti H. písm. b) o zmene stavu vnútroorganizačných zásob
34. Informácie k prílohe č. 3 časti H. písm. g) o čistom obrate
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

	Tržby za vlastné výrobky
	 
	 

	Tržby z predaja služieb
	29312
	 2635

	Tržby za tovar
	
	 

	Výnosy zo zákazky
	 
	 

	Výnosy z majetku na predaj
	 
	 

	Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou
	 
	 

	Čistý obrat celkom
	 29312
	 2635



35. Informácie k prílohe č. 3 časti I. o nákladoch voči audítorovi, audítorskej spoločnosti
36. Informácie k prílohe č. 3 časti J. písm. a) až e) o daniach z príjmov
37. Informácie k prílohe č. 3  časti J.  písm. f) a g) o daniach z príjmov
	Názov položky
	Bežné účtovné obdobie
	Bezprostredne predchádzajúce
 účtovné obdobie

	
	Základ dane
	Daň
	Daň v %
	Základ dane
	Daň
	Daň v %

	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g

	Výsledok hospodárenia 
pred zdanením, z toho:
	989
	x
	x
	139
	x
	x

	teoretická daň 
	x
	207
	21
	x
	29
	21

	Daňovo neuznané náklady
	
	
	
	
	
	

	Výnosy nepodliehajúce dani
	
	
	
	
	
	

	Vplyv nevykázanej odloženej daňovej pohľadávky
	
	
	
	
	
	

	Umorenie daňovej straty
	
	
	
	
	
	

	Zmena sadzby dane
	
	
	
	
	
	

	Iné
	
	
	
	
	
	

	Spolu
	989
	
	
	139
	
	

	Splatná daň z príjmov
	x
	207
	21
	x
	29
	21

	Odložená daň z príjmov
	x
	
	
	x
	
	

	Celková daň z príjmov 
	x
	207
	21
	x
	29
	21




38. Informácie k prílohe č. 3 časti P. o zmenách vlastného imania
Tabuľka č. 1
	Položka vlastného imania
	Bežné účtovné obdobie

	
	Stav na začiatku účtovného obdobia  
	Prírastky 
	Úbytky 
	Presuny
	Stav na konci účtovného obdobia

	a
	b
	c
	d
	e
	f

	Základné imanie
	 5000
	 
	 
	 
	 5000

	Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely
	 
	 
	 
	 
	 

	Zmena základného imania
	 
	 
	
	 
	 

	Pohľadávky za upísané vlastné imanie
	 
	 
	 
	 
	 

	Emisné ážio
	 
	 
	 
	 
	 

	Ostatné kapitálové fondy
	 
	 
	 
	 
	 

	Zákonný rezervný fond (nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov
	 
	 
	 
	 
	 

	Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov
	 
	 
	 
	 
	 

	Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín
	 
	 
	 
	 
	 

	Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení
	 
	 
	 
	 
	 

	Zákonný rezervný fond
	 
	 
	 
	 
	 

	Nedeliteľný fond
	 
	 
	 
	 
	 

	Štatutárne fondy a ostatné fondy
	 
	 
	 
	 
	 

	Nerozdelený zisk minulých rokov
	 110
	 
	 110
	 
	 

	Neuhradená strata minulých rokov
	 
	 
	 
	 
	

	Výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia
	
	 110
	
	 
	 110

	Ostatné položky vlastného imania
	 
	 
	 
	 
	 

	Účet 491 - Vlastné imanie fyzickej osoby- podnikateľa
	 
	 
	 
	 
	 





Vysvetlivky k poznámkam:
1. Daňové identifikačné číslo sa vyplňuje, ak ho má účtovná jednotka pridelené.
2. Identifikačné číslo organizácie (IČO) sa vyplňuje podľa Registra organizácií vedeného Štatistickým úradom Slovenskej republiky.
3. Kód SK NACE sa vypĺňa podľa vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky 
č. 306/2007 Z. z., ktorou sa vydáva Štatistická klasifikácia ekonomických činností.
4. Údaje, ktorými sú číslo telefónu, číslo faxu, e-mailová adresa, podpisový záznam osoby zodpovednej za vedenie účtovníctva a podpisový záznam osoby zodpovednej za zostavenie účtovnej závierky, sú dobrovoľne vypĺňanými údajmi.
5. V bodoch č. 2, 4 a 6 sa prvotným ocenením majetku rozumie jeho ocenenie podľa § 25 zákona.
6. V bodoch č. 8, 23, 27, 28 a 29  sa obsahová náplň tabuliek a počet riadkov v nich  uvádzajú podľa potrieb účtovnej jednotky. 

Použité  skratky:
CP  - cenný papier
č. - číslo
DFM – dlhodobý finančný majetok
DHM – dlhodobý hmotný majetok
DIČ – daňové identifikačné číslo
DNM – dlhodobý nehmotný majetok
DÚJ – dcérska účtovná jednotka
IČO – identifikačné číslo organizácie
kons. – konsolidovaný
MÚJ – materská účtovná jednotka
OP – opravná položka
p. a. – per annum
PSČ – poštové smerovacie číslo
ÚJ – účtovná jednotka
VI – vlastné imanie
ZI – základné imanie
